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Hnumuii maxana, OupuHyuOeH, QH2AUC JHCAHA HEMUC
munoepunoezu muewenyy aoadusmmapoa 2epman Mooaniobik
omuwmepuHun 6y2a Yelun mueweiryy ulumMull 0eneIdnoe ausin
bepunbecen “‘ax maxmapuvli”’ aHLIKMOO MAKCAMBIHOA Meopusi-
JbIK-0030POYK UNUMUTE AHATU3 JICYPRY3YYCYHO, IKUHUUOCH, aH-
2NUC JCAHA HeMUC MUnOYy, npoepeccusoyy Ko3 Kapaumazvl
ABMOPIOPOYH KOPKOM UbleAPMANAPLIHOA2HL MOOAIObIK IMULL-
mepour MuiOUK Mamepuanoapbli RPAKMuKAIblK 402yimyyed,
JHCAHA YUYHUYOOH, MANOAHBIN JHCAMKAH AH2AUC JCAHA HEMUC
munoepuroezu MooaiobiK IMUUMEDP CUCTEMANAPBIH KAACCU-
Qurayusanoo2o, KEANUPUKAYUANLO020, HCATNBIIO020 HCAHA CY-
pommen dicasyyea apuarean. Ouionooll d1e aHenuc Jcand He-
MUC munoepunoe MOOAIObIK SMUUMEPOU USUTOOOHYH MAMU-
nenepu, U3UIOOOHYH aKMYanidyyayeyHyH @akmopaopy, 9Ku
MUIOUH OHYCYWYHYH MAapPLIXblll MAATGIMAMMApyl, aiapobiH
MOOANOBIK dIMUUMED CUCTNEMACHIHLIH MAPLIXbI OHY2yy00cy
ap mypoyy bazeimmapul, MOOANObIK IMUUMEPOU CATLIUMbID-
Ma nIAHOA u3UN006 maceiecu abOaH KeHupu Kapanobi.

Hezuzeu co0300p: mooanovik smuwimep, NpaKmuKaiblK
JICAHA MeOPUANLIK Mamuienep, 2pamMmamukanislk Kameeopus,
OUAXPOHUATBIK OHY2YY, MAPLIXbI OHYRYY, CATbIUMbIPMA AHA-
U3, pAeKMUBOyy mun, AHATUMUKATBIK TUN.

Hayunas cmamvs nocesuwaemcs 80-nepevix, meopemu-
KO-0030DHOMY HAYYHOMY AHAIUZY COOMEEMCMBYIOWel ume-
Pamypbvl Ha AHETUIICKOM U HEMEYKOM A3bIKAX C Yelblo 6blssile-
HUSL mex A3bIKosblX ‘“NakyH’ 6 obnacmu 2epMaHcKux Moodlb-
HbIX 2714201108, KOMOpble euje He Obliu oceéeujerbl Ha 0ocma-
MOYHOM HAYYHOM YPOBHE, 80-8MOPbIX, 6 NPAKMUYECKOMY cOO-
DY A3LIKOBO2O MAMepUald MOOAIbHBIX 21420108 8 Npoussede-
HUAX XYOO0JICECMBEHHOU TUMEPAnypbl AH2NO-A3bIUHbIX U He-
MEYKO-S3bIUHBIX ABMOPOE NPOSPECCUBHBIX 6321151008, U G-Mpe-
mbux, Kiaccuguxayuio, Keanupurxayuro 0606weHuo u onuca-
HUIO AHATUBUPYEMBIX CUCTEM MOOATbHBIX 2120108 6 CepMaH-
CKUX AHeUUCKUX U Hemeykux Azvikax. Takoce wupoko pac-
CMampugaromes N0OXo0bl UCCIe008AHUA, PaKMOPbl AKMYalb-
HOCMU UCCIe008aHUL, PA38umue UCIOPUIECKUX c6e0eHull 08yxX
SA3bIKOG,PA3HbIE HANPAGIEHUU UCHOPUYECKUX PA3EUMULL 8 CUC-
meme MOOANbHbIX 21420106 68 AHIUICKOM U HEMEYKOM S3bIKAX.

Knrouesvie cnoea: modanvhvie enazonvl, npakmuieckoe
u meopemuueckoe COOMHOUlEHUe, SPAMMATUYECKAs Kame2o-
pus, Ouaxporuieckoe pasgumue, UCMopuieckoe paseumue, co-
nOCMAUMenbHblll aHANU3, PAEKMUBHBIL MUN, AHATUMUYECKUL
mun.
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This research article dedicates at first, to theoretical —
scientific review analysis corresponding literature in the
English and German languages in order to identify thoose
“lacune” in the field of German modal verbs, in which were
not illuminated sufficiently in a scientific level, secondly, it
gives authors’s progressive sights in works of fiction in the
English and German-languages about the language collec-
tions of practical materials of modal verbs, in the third, to ge-
neralize classification, qualification and to describe analyzing
systems of modal verbs in the English and German languages.
Also widely considered the approaches and actuality factors of
research, developing historical knowledges of two languages,
various tendencies of historical developing in the system of
modal verbs.

Key words: modal verbs, practical and theoretical rela-
tions, grammatical category, diachronical development, histo-
rical development, comparative analysis, the inflectional type,
the analytical type.

AHTIIUC )KaHa HEMHC THIACPUH]IC MOAJIBIK dTHUIII-
TEpIU W3WINOOHYH 3K MaMUIICCH 0ap: MpPaKTHUKAIBIK
JKaHa TCOPHUSUTBIK. [IpakTHKaIBIK MaMUIIe MEKTEH OKYY-
YyJiapblHa XKaHa CTY/ACHTTepre HOPMATUBIUK IpaMMaTH-
KaHbBIH aJIKarbIHJAarbl MOJANIBIK STHIITEPIHH TPAMMAaTH-
KaJIbIK KaTerOPUsCHIH OKYTYYHYH MParMaTHKAIBIK jKaHa
JIMHIBOMETOAMKAJIBIK MaKCaThIH Ke3JeT. byn mamune
THUIIIE MOJAJ/IBIK STHINTEPIHH 0ap 3KeHUH (akT KaTapbl
KOPCOTOT J1a, 1apoo 3J1e anap/bl KOJJIOHYYHYH rpamMa-
TUKAIBIK JPEkKEICPUH TYIIYHAYPYYre erter. Mucaisl,
“aHIIUC THJIMHIC 3TUINTSPINH MOTANIBIK STHINTED JEI
aTanraH ToOy Oap, amapipl KETHIICH3 ITHIITEP JCH Jia
aTamar, aHTKCHH ajap XakTyy (opMarapIblH aipbIMa-
piHa raHa 33 Oouym, >kakchi3 Qopmanapra (MHGUHH-
TUBTE, YaK4YbUIra JKaHa TePYHIUIATE) TaKbIp 33 OOJOOMUT,
OILIOHIYKTaH anap 34 KaHjaail Tataayl 3THINTHK (opma-
Japra 33 3Mec: can, may, must, ought” . Ax smm Hemuc
THIMHIAS: “MOJANABIK dTHINTEp Oap — wollen, miissen,
sollen, konen, diirfen, mogen, lassen. Anap o3 anmsiHYa
STHIITHH WHOUHUTHBU MEHEH Ompre TaTaaa O0asHI00UTy

! I'pysunckas U.A. Yepkacckas E.B. ['pammaruka anrnuii-
CKOTO SI3bIKa JJIS CTapIIMX KJIaccoB cpeaneil mkomsl. U3z, 16. -
M.: I'ocyunenruz Mus. IIpoc. PCOCP, 1956:121c.
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Ty3ymer. Ayap 33HHMH (ke alTyydyHyH) WH()HUHUTUB
MCHCH TYIOHTYJITAaH KBIHMBII-apaKeTKe KapaTa MaMuiie-
cud Omnmupurrer: itch will turnen, du solls + gun
lernen”.?

Teopusinblk MaMHJIe KONTOI®H WIUMHUI MakcaTt-
Tapra bUTAHBIK KOMAOHYIAT: ONPUHIHICH, aJl MOJAIIBIK
STHINTEP TPAMMATHKAIBIK KAaTETOPUSACHIHA BUIAHBIKTYY
neduHUIMS (aHBIKTaMa) OepyYHY MakcaT KbUlaT, aHTKe-
HU MOJIAJJIBIK 3TUIITEPIUH OyJI OUPIUKTEPU aHTIIHC TH-
JMUHJIC Ja, HEMUC THIUHJE 1a Oalika STUIITHK OWpIuK-
TEplIeH KCCKHH ailblpMajaHbIIAT, SKHUHYHICH, a1 MO-
JAJIBIK THINTEP TOOYHYH YETMH aXKbIPaTYyHY MaKcaT
KBUIAT, aHTKCHH Kapajblll JKaTKaH aHTJIHC THIUHIC 1A,
HEMHC THJIMHIE J1a a3bIpKbIra YeHMH MOJANIBIK el
JCemTeNe TypraH dTHIITEPANH TaK CaHBl aHBIKTATA JJICK;
YayHUyneH, Oyn Mamiule ap OMp MOJAIIBIK STHIITHH
MaHBI3bIH JKaHa TY3YJAYIIYH OONyIIyHYa TONYK CHITIAT-
Tam OepyyHYy MakcaT KbUIAT, aHTKEHH MOIAJIBIK ATHUIII-
Tep TpaMMaTHKAIBIK KaTETOPISICBIHA KHUPTEH ATHIITEp-
IUH ap Oupu OamkanapblHa OKIIOOOTOH, OWMpHHYU
UpIITTC AWTYyYyHYH €3y OasHIam >KaTKaH KBIAMBLI-
apakeTKe KapaTa MaMUJIECH apKbUIyy aHBIKTalla TypraH
JICKCUKA-CEMAHTUKAJIBIK OMPAUK OONYyIl caHabIIaT. AH-
[JIMC JKaHa HEMHUC TWIACPUHACTH MOJIAIIBIK STHINTEP
IrpaMMAaTHKAJIBIK KATCTOPUSICHIHBIH TN YIITYJT TEOPHUSITBIK
MaMHIJICHUH aCTIEKTUCHHIE TOIYK M3MIACHOCTEHN aHbIK.
OmoH0# 7€ OW3IWH aHTIUC JKaHAa HEMHC THIIICPUH-
JIeTH MOJANABIK ATHINTEPAN HW3WIAOre HETru3 OOIyIry
KoIprei3 PecnyOiMKachIHBIH KOTOPKY OKYY >KalIapbIH-
Jla HETH3TH YeT TIIJIEPH KaTapsl )KOTOpya aTajraH 3Kd
repMaH THJIA OKYTYJIaT, 3rep aIuCTUKTUH OMPUHYN TN
KaTapbl aHIJIMC THJIM OKYTYJICAa, aHJa SKHHYU YET THIIU
KaTapbl HEMHUC THJIU OKYTYJIAT, 3Tep afUCTUKTUH OUpHH-
YW THJIM KaTapbl HEMHC TWIH OKYTYJICA, aHIA JKUHYU
YeT THIIU KaTapbl aHTJIMC THJIH OKYTYJaT.

W3unnmeeHyH akTyanayyiayry Sk (akTop MEHEH
aHBIKTAJNAT. BUpUHYNACH, MOJANABIK TUIITEP 63y OmiI-
IUpreH Kabapla KaMTBUITaH KBIMMBLUI-apakeTKe Kapara
alTyy4YyHYH ©3YHYH MaMWJIECHH TY3I6H-TY3 YarbUIAbIp-
TaHIBITEL. AWTYYdyHYH MBIHAAal MaMHJIECH ©Te ap TYp-
Yy O0Irynry MyMKYH — MOJAJIBIK STHIITEP aUTyyIyHYH
KBIMMBUT-apakeTTHH MYMKYHIYTY-MYMKYH 3MECTHUTH,
KaaJaHTaHJIbITbI-KaalaHOATaHBITEI, BIKTBIMAIIYYIYTY-
BIKTBIMAJICBI3IBITBI, 3aPBUIIBITBI-3aPBIT SMECTHTH, 00JIH-
raTopAyynayry-paKyibTaTUBAYYIYTY, peanayyiayry-
peanyy SMECTHTH J)KOHYH/I® TUKUPUH TYIOHTAT. AUTYY-
YyHYH ©3Y KabapijaraH KeIHMBLI-apaKeTKe KapaTa MbIH-
Iail ap TypAyy MaMHiIecH MONAIAYYIyKTYH KEHUPU
rpaMMaTHKAIIBIK KaTeropusChlHA Tyypa Keyer, aim ‘..
rpaMMAaTHKaJIBIK TEOPUSAAArsl 5H TaTaajl )KaHa 3H Kapa-
Ma-KapIIBUTBIKTYy Y€UMEJICHI'eH KaTeropus O0Iyn caHa-
naT. MoJanayyiayKTy H3WIIeOHYH OUp KbIiiia y3ak caj-
TBl 0ap DKEHHWHE JKaHa ara apHairaH aJxaOusTTap.IbIH
KONTYTYHe KapabacTaH, all MypyHKyIail 3ie Oenrmiyy

2 beprman H.A., Harauzon M.J[. ['pammarika HEMEUKOIO
sI3bIKa Ui yuuTenei. - Mzn. 8. Ucmp. u mgon. - M.: T'ocyunen-
ru3, 1957-120c.
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Oup MaaHu/e a3bIPKbI JMHIBUCTHKAHBIH terra incognita-
cbl GoroHua Kanmyyna...”.> DkuH4M (aKTop Karapbl Ou3
AHTJIHC jKaHa HEMHUC THIIICPUHACTH MOJAIIBIK ITHIITEP
KaTeTOPMACHIHBIH TaTaaJlJallkaH TpaMMaTHKaJIBIK Ta-
OMATHIH dcenTeiOn3. AHTIIUC THIMHHWH STHINTEP CHCTe-
MacelHAa OyNl TaTaalJamTKaHABIK MOJAJABIK STHINTEp-
JIUH Oarrka STUIITHK KIIACCTapIbiH OaaphlHAH ailbIpMa-
JIAHTaHJBITBIHAA JKaTaT, aHTKCHH ... JKETHIIICH3 K€ KeM-
TUKTYY OONTOHIYKTaH, ajap IpaMMaTHKaJbIK (popma-
JTapaelH OyTyHIeW Oup kartapbiHa (MHOUHHTHBrE, -ing
MEHCH asKTaran popmara) 33 3Mec KaHa TaTaayu dTHUII-
THK (opManapasl Ty3ylumeiir™*. HeMuc TUIMHIE MBIH-
Jail TaTaaJmaliKaHIBIK Oallka Hepcele YarbiiaT — MOo-
JAIIBIK STUIITEP MPETEPUTTHK-TIPE3CHTTHK HETU3Tre 33
0010T 11a, ydyp YaKTH TYIOHTYY YYYH ‘... KY4TYY IpeTe-
pUTKe Tyypa KelreH (opMaHbl KOJIOHyIaT. MbIHman
tonko wissen, durfen, konnen, sollen, mogen, mussen,
wollen sTuInTEpH KMpHIIET».>

Maxanana aHTIIHC KaHa HEMUC THIICPUHNH OHYTY-
nry 0OrOHYA TapBIXBIM MaalbIMaTTapra MIIIETTYY TYPHIO
KalpbUTaObI3, aHTKCHHW allapJblH MOJAIIBIK JTHIITEP
CUCTEMAChl TapbIXbIi OHYTYYHYH HATBIM>KACBHIHA KAHChI
Oup mapaxkama ap Typayy OarsiTTapia eHYKkeH. Muca-
nbl, aHri-cakc ke 3cku anmmc Twin (Old English)
(6omxon meneH 1150-xpira 4eHUHKH ME3THIre Tyypa
KeJleT) “...rpaMMaTHKaNbIK (opMalapablH a3bIpKbl He-
MUC THJIH CBIIKTYY 3JIe TaTaaj (aTyryl aiipeiM ydypiap-
Jla aHJaH Jia TaTaal) CUcTeMachliHa 33 Oonron” [['py3uH-
ckas, Uepkacckas, 1959:7; canpimr.: Wyld, 1953:12].6

Monannpsik stamrep 6up Gopmanyy MaaHHIHK (03
ANIBIHYA) ATHUIITEPIEH aHIIMC THIMHAE OpPTO AHTIIUC
JIOOPYH/Ia, HEMUC TWJIMHJIE OPTO >KOTOPKY HEMHC J00-
PYHIa TaHA KEIUI YbITHIIIKAH, Oy )KOHYH/I® WUIIHOU3/IC
KAHUH Ja ce3 KbUIaOb3. ONIOHAYKTaH aHIJIHC JKaHa
HEMHC MOJAIIBIK STHUINTCPUHUH TUAXPOHHSIIBIK OHYTY-
IIyHe OaiiIaHBINIKAH MaceleJepaAnd WINKTeene Ou3 Oy
repMaH THJIICPUHHUH TapBIXBIH OHYTYIIYHYH Maceiese-
pHuHEH 34 OyiTam eTe an0aifObI3.A3BIPKBI aHTIUC THIIA
(IEKTUBAYY CTPYKTYPaJIBIK-TPAMMATHKANBIK THOTETH
repMaH THWIACPUHAH OYTKYJI TOOYHAaH KaHTHUI OeIYHYII
YBIKKaHBIH JKaHa aHAJUTHKAIBIK CTPYKTYpaJIBIK-TpaMMa-
THUKAJIBIK TY3YJIYIITOTY TWIACPAWH KaTapblHa ©TKOHYH,

3 Xynakos A.A. TeopeTndeckas rpaMMaTUKa aHIIHIECKOTO
s3bIKa. Y4ueOHoe mocobue IUisl CTYISeHTOB HMHCTUTYTOB U (a-
KyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBeie-
Hui. - 3-e m3a. Crepeotun. - M.: M3a. Lentp «Axkagemus»,
2010-56¢; canpimteipeiabz: Anderson J. Some proposals con-
cerning the modal verb in English //Edinburg studies in English
and Scrots — London, 1971:88p.

4 Vraposa E.B. Bce MoaaibHbIe IJ1arojibl aHIIHHCKOTO A3bI-
Ka: KpaTkuii crpaBounuk. - M.: AMPHC-npecc, 2015:5c¢.

3 Bunnep JI.P., Ctpoesa T.B. CoBpeMeHHbII HEMELKH A3BIK.
— M.: 3naTenbeTBO HA MHOCTPaHHBIX sA3bIKkax. 1957:143c.

¢ T'pysunckas U.A. Uepkacckas E.B. ['pammaruka adriuii-
CKOTO SI3bIKa JUISI CTapIIMX KJIaccoB CpeaHel mKoisl. - U3a. 16.
- M.: Tocyuniearuz Mumn. Ilpoc. PCOCP, 1956:7c. canblur:
Wyld H.C. A History of Modern Colloquial English. - Oxford:
Univ. Press, 1953:12p.
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OLIOJ 3JIe y4dypJa YIIyHAAH 3je repMaH TWIH OOJroH
HEMHUC THIM (QIJIEKTHBAYY CTPYKTYpalbIK-I'paMMaTHKa-
JIBIK TY3YAYIUTOTY THIIAEPINH KaTapblHIa KAHTHII KaJIbITI
KaJTaHbIH 1ap00 3JI€ KbICKaua CYpeTTel KeTelH.

O3YHYH TapbIXblil OHYTYYCYHYH XYPYIIYHI® *XKaHa
Bbpuran apanmapbeiHa ©3YHYH allblll XKYPYYIYJI6py MEHEH
4Ooryy KeiareH Oup KaTap TWIAEPAUH YOH Taacupu ai-
IbIHA (PUMAMK-TATBIHABIKTAp, AATTap ’kKaHa HOPBETAep
e BUKUHIAEp, ppaHIy3aap )kaHa HOpMaH-(paHIty3iap)
OLIOH/IONW 3J1€ KeJIbTTePAWH (BaUTHSAJIBIKTAp, CKOTTOP,
MUXTTEP) abOPUTEHIUK TWIACPUHUH TaaCUpH MEHEH
OalbIPKBI aHTJI-CaKC TWIM YOH ©3TepyYYJepre y4ypaisl,
©3YHYH (pJICKTHUBAYY HETM3JEpHH JKOTOTTY >KaHa aHaJHU-
TUKAJBIK (hopManapra 33 60y, air popmanap ap TYPAYY
63 alJplHYa 3MEC, KbI3MaTubl, XapAamubl CO3Iepay
(npemtormop, OainmaMrtanap, OeJyK4e STHUIITEP, TY3Y-
JYIITYK 3THIITHK 3JEMEHTTEp, apTUKIep Xk.0.) kapa-
TBIIITHI, Oy CO3I6p CYilJleM KypaMbIHIAarsl Ce3lepay
OalyIaHBIITHIPYY YIYH KbI3MAT Kbula OamrramTsl. ['pam-
MaTHKAIBIK (IeKCHsUIapAbIH KaHa adQUKCTEpANH, CO3
kKacoouy npedukcTepaAnH xaHa cyddukcTepaun 6acsm-
JIyy KOI4YJIYTy THIJUH TPaMMaTHKaJIBIK CUCTEMachlHaH
Oup Hede KbUIBIMIAP MYMHJE KOK OONyInTy. ... YOIy
©3repYYJIOpAYH OapIbITbIHBIH KBIHBIHTHITBIHIA a3bIPKEI
aHIVINC THJIM €03 e3repTyy (opmanapbl dH a3 caHIyy
00JroH TwiTe aknaHae”.” BYTYH aHriIuc THIM OaThIl-
repMaH TOOYHJAarbl, AaHAJIUTUKAIBIK CTPYKTYPaJbIK-
rpaMMaTHKaNbIK TY3YJIYIITOTY T€pMaH TWIN KaTapel
MYHO3/16JI6T, ]l 9MH HEMHUC THJIH, YIIyHIal 3¢ OaThIm-
repMaH TOOYHIArbl TepMaH TWJIA OOIyn Typym, (uiek-
TUBJYY TPaMMaTHKAIBIK TY3YJIYIITOTY THI OOIOHYA Kai-
Jbl. MopanJplk STHIITED MAaceleCHH JHMHTBHUCTHKAIBIK
TAJIZ00 YUYH TaHZIAIl JIBIHIaH THIIUK MaTepuaaapIsiH
YJITYJIOPYH KEIATUPEIH:

1) «I am not doing my duty well by that people .

I cannot teach him with a road and this is my sin I
know».®

\“Men OonroHy OamaHbl TapOusI00 OOIOHYA ©3
MHUJIAETIMAN aTKapbIIl )KaTaM, OMPOK MCH aHbI KAKIIIbI-
Jlal TOKMOKTON TypyH TapOwsiiaid anOaiiM, MEHUH KY-
HOOM ONIOH0 YKEHUH OWJIHIT Typam.\

2) “Here! You may nurse it a bit, if you like!”

The Duchess said to Alice, throwing the baby at her
as she spoke.’

\ “Me, kaanacan OarbIl Kep! - Jemn repuoruHs Aju-
cara KbIMKBIpABI J1a, ara OaiaHbl BIPIBITHII )XUOepIH\.

3) “Ought I do put this box here?” -she asked..'

\ “Byn KyTyHy Oy ’xepre KOOIIyM Kepeknu? ” -

JIeTt cypajbl an\.

7 I'pysunckas U.A. UYepkackas E.b. I'pammaruka aHriuii-
CKOTO f3bIKa JJIS CTApIINX KJIACCOB CpeaHell mKoibl. - M3a. 16.
- M.: Tocyunearus Mus. IIpoc. PCOCP, 1956:8 c.

8 Twain M. The Adventures of tom Sawyer. - M.: EKSMO,
2012:9 p.

® Carrol L. Alice’s Adventures in Wonderlond. - M.:
EKSMO, 2016: 70 p.

19 Trwing W. Rip Van Winklen American Romantic Tales. -
M.: Raduga Publishers, 1984:111 p.
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4) “Ich wollte unabhangig sein. Meine Elthern
haben das gessamte Stadhouse mit der galerie und der
Wohnunng iibrigens vor einiger Zeit verkauft®, zagte ich
und rausperte mich.!!

\ “MeH Ke3 KapaHAbIChI3 OOJIOIOH JEJANM, aTa-dHEM
Omp a3 Me3TWiI MypyH IIaapAarsl YCTY KaObUIraH KOpoo-
cy 6ap TamIbl, aHBI MEHEH Oupre 6aTUPIN Ja CaThIT KH-
OepHuITHY, - ISINM 14, )KOTOIYI KOWIYM.

5) “Na,wir miissen auf der linken Seite fahren !
Wie in England . Ganz einfach “,zaghte Gerd .

“Dann ist es wie bei ihm zu House! los! Fahr auf
die linke Zaite riiber “. [Hagemann ,2001:58]

\ “Oo0a, 6M3 cox Xarbl MEHEH XXYpYLIyOy3 Kepek!
Anrmusnareigaii. Oxoit aie, - aenu [epa. — OmoHO
Gaapsel o3 yityoy3meryaei 6omor! Anra! Cox »karsl mMe-
HeH angal\

6) “Was zollen air machen, Marcel, das veib ich
micht. Ader ich werde Kieferzapfen zammeln, wrlleicht
duch Champignons. Und ise, Annie?” [Collette
2992:63]'%/

\ “bu3 SMHEHM IaNMIICIINON3 KEpeK, aHbl MeH
6unbeiiM, Mapcenb. bupok MeH kaparaiiabiH TOOYp-
YaKTapblH, OaJKUM, NIAMIWHBOHIOPIY 4YOTyITaM. A
ceHur, AHHU?”\.

Makanaga repMaH aHaJUTHKAJIBIK AHIJIMC THJIWH-
JIeTH JKaHa TepMaH (QISKTUBAYY HEMHC THIMHAETH MO-
JNAIIBIK STUINTEPAW CaJBIITEIpMa IUIAHAA W3HIIIee,
OIIOHY MEHEH Oupre OyJl MaceleHH AMAXPOHHUSIIBIK ac-
neKTHAe (MOAAIIBIK STUINTEP KIACCHIHBIH OHYTYII Ta-
PBIXBIHBIH MacelleIepHH WINKTOe) KaHa CHHXPOHHUSIIBIK
acmexktuae (MOFAIABIK STHINTEPAWH OyJ KIACCHIHBIH
yaypJarsl a0ajbIHBIH MaCEICICPUH HITUKTOO) KYPry3yJi-
ay.
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